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П А М Я Т К А  ( Г Л А В Н Ы Е 
Д Е Й С Т В У Ю Щ И Е  Л И Ц А )

Аалия Старскай — дочь Мертора, сестра Райана, Лас-

са и Клейса, мать Аурона, бывшая королева, супруга Гийера 

Старская. На данный момент мертва.

Арло Флейм — писарь из Новых Земель.

Аурон Старскай — наследник Гийера Старская, принц.

Боуэн Хайтхорс — один из вассалов Форестов, лучший 

друг и советник Райана Фореста.

Брейв Бладсворд — сын и наследник Арелла Бладсворда, 

брат Эрин. Более десяти лет назад лишился жены, в чем до 

сих пор себя обвиняет. Имеет взрослую дочь Эризу Ред-

гласс. Нынешний правитель Бладсвордов.

Велес Лоудбелл — наследник рода, мечтает стать рыца-

рем. Наследник Ветви Лоудбелл.

Велес, Вилла и Венс — тройняшки, родственники Вихта 

Вайткроу, ныне проживающие в Новых Землях. Дети лор-

да Тхага Вайткроу и Таллимии, дикарки, принявшей все 

традиции и обряды захватчиков.

Верд Флейм — старший сын и наследник Дарона Флейма.
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Вихт Вайткроу — правитель Великой Династии, стар-
ший брат Леоны Вайткроу и родственник Виллы, Велеса 
и Венса из Новых Земель.

Гартон Глейгрим — жена правителя Раяла Глейгрима, 
проживает в Этернитифелле.

Гилар Форест — жена регента Клейса Фореста, любов-
ных отношений с мужем не имеет.

Грогар — бастард Эрин Бладсворд, рожденный в браке 
матери и бродячего музыканта.

Даффа Старскай — сестра Гийера Старская, душевно-
больная, многие годы находится на лечении на острове 
Фейт.

Дариа Флейм — дочь Зейира Флейма, жена Хагсона 
Глейгрима.

Дарон Флейм — правитель Великой Династии, друг 
Экрога Редгласса, отец Верда Флейма. 

Дейяра Глейгрим — мать Раяла и Хагсона.

Зейир Флейм — брат Дарона Флейма, дядя Верда. Име-
ет давний конфликт со Слипингвишами, в ходе которого 
был вынужден отдать сына Ласса на воспитание врагам.

Сир Зэуран Независимый — бывший рыцарь Серого 
Ордена, отправленный на остров Фейт для лечения.

Кайрус — королевский потомственный палач, исполни-
тельный и преданный правителям.

Кейдс Форест — супруга Райана Фореста, мать Фейг 
Форест. Сестра Брейва и Эрин Бладсворд.

Клейс Форест — регент при юном принце, младший 
сын Мертора Фореста, добрый друг и главный сторонник 
усопшего Гийера Старская. Формально управляет Ферс-
тлендом.
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Лайтор — моряк, капитан корабля, частый гость в Но-
вых Землях.

Леон — рыцарь, лучший друг и преданный соратник От-
то Тихого Лоудбелла. Оставил Санфелл и прибыл жить 
в Ворнингбелл для того, чтобы помогать другу и его супру-
ге. Выступал в качестве наставника Велеса, обучал его и со-
провождал на турнир. 

Леона Вайткроу — сестра Вихта Вайткроу.
Либби Вайткроу — тетя Вихта Вайткроу, младшая се-

стра его отца.
Лилан Флейм — мать Верда, Марлы и Фейлна. Глубоко 

верующая женщина, жена Дарона Флейма.

Мортон Бладсворд — младший брат Арелла Бладсвор-
да, дядя Эрин и Брейва. 

Ниллс — слуга и потомственный Магистр Шпионажа 
у Редглассов, простолюдин.

Олира Лонгтейл — кузина Раяла Глейгрима, сестра Эт-
тена Глейгрима. Не смогла остаться в стороне, когда разра-
зилась война между Флеймами и Глейгримами.

Райан Форест — правитель Династии, старший сын 
Мертора Фореста, брат Клейса и Ласса. Отец Фейг Форест, 
старый приятель Рогора Холдбиста. Уважаемый народом 
мужчина.

Раял Глейгрим — правитель Великой Династии Глей-
грим, брат Хагсона.

Ренрог Холдбист — младший брат Рогора Холдбиста, 
дядя Рирза, Ротра, Робсона, Рисса и Рианы. В юности 
прослыл чрезмерно жестоким человеком, забивал людей до 
смерти, из-за чего вселял страх даже в старших братьев и от-
ца. Отправился завоевывать Новые Земли.
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Рирз — бастард Рогора Холдбиста, брат Ротра, Рисса, 
к смерти которого причастен, Робсона и Рианы. Был сослан 
отцом в Новые Земли строить замок.

Рогор Холдбист — правитель Великой Династии 
Холдбист, отец Ротра, Робсона, Рианы, Рисса и Рирза, 
к последнему испытывает лишь неприязнь, переходящую 
в ненависть. Ведет север и семью к процветанию, не ввязы-
вался в войны, которые не могут принести пользы.

Рорри Дримленс — наследник Великой Династии Дрим-
ленс, сын Тормера. После смерти родителей долгое время 
жил замкнуто в главном замке запада Профисайфелле.

Таллимия — дикарка из Новых Земель, дочь вождя, от-
правившаяся жить в замок и ставшая женой одного из заво-
евателей, Тхага Вайткроу. Мать тройняшек Виллы, Велеса 
и Венса.

Тоб — юноша из простого народа, родился в деревне 
в семье, где кроме него были лишь дочери. Ради родителей 
и самого себя отправился на обучение к лекарям в Цитадель, 
после был отправлен на Остров Фейт, чтобы заботиться 
о душевнобольных. 

Сир Тордж Проницательный — среднего возраста ры-
царь из Серого Ордена, преданно служащий королю и ре-
генту. Некогда был одним из наставников и помощников 
Клейса Фореста.

Фейг Вайткроу — дочь Райана Фореста, любимая пле-
мянница Клейса Фореста, невеста Вихта Вайткроу.

Хагсон Глейгрим — младший брат Раяла Глейгрима, 
с поступка которого разгорелась война Глейгримов и Флей-
мов. 

Харг Редгласс — старший сын и наследник Экрога Ред-
гласса. Не терпит кровопролитий и жестокости.
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Шау Лоудбелл — глава Ветви Лоудбелл, вышедшая за-
муж за сира Отто Тихого и добившаяся, чтобы тому даро-
вали свободу от рыцарства и титул. Мать Велеса и Сэйры 
Лоудбелл.

Экрог Редгласс — правитель Великой Династии Ред-
гласс, затеявший войну Глейгримов и Флеймов. 

Эрин Бладсворд — сестра Брейва Бладсворда и Кейдс Фо-
рест, мать Грогара. Сбежала из дома, чтобы стать лекарем.



П Р О Л О Г

ороль ждал.
Коронованный всего пять дней назад, 

Фалин из Великой Династии Старскай, 
бывший некогда четвертым в очереди на 
престол, дал слово брату покончить с Куль-

том Первых, и теперь его победа была близка.
Долгие десятилетия поданные Его Величества боролись 

с еретиками, многие погибли, защищая истинную веру и обе-
регая людей от неверного пути. Последний из безумцев был 
пойман три цикла назад и отдан палачам для допроса.

Дверь в Большой зал открылась, и слуга возвестил о при-
бытии палача.

— Ларс, — король поднялся с трона и сошел по ступеням 
вниз, — с хорошими ли ты новостями?

— Ваше Величество, — мужчина преклонил колено, — он 
желает говорить лишь с вами.

— Что ж, пусть его приведут.
Последний предводитель Культа, мужчина безродный, 

но статный, даже сейчас держался так, словно на его плечах 
лежал груз ответственности за весь мир, но эта тяжкая ноша 
была лишь в радость ему.

— Ты хотел говорить со мной, и я внял твоей просьбе. 
Говори.


